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已經好好的長大了，孩子，強壯且意志堅定，準備好要面對長廊裡的各種恐怖事物。讓我再看看

你，在你出發之前再看一看。 
 
繭對你很慷慨，雖然它大部分時間並非是如此。四條強壯的腿和兩隻完好的手臂，以及如此鋒利

的牙齒和爪子。哦，你將會是一名優秀的保護者，成為抵禦四處遊蕩的夢魘和未知危險的強大防

禦！你將會提供出色的服務，用嫻熟的技術來提供保護，將在我們的歷史壁畫上再添上一筆清晰

的畫作！ 
 
你已準備好了，成長後的孩子，要明白你在這裡的目的。跟我來，我會告訴你你是什麼，你將成為

什麼，同時我將會帶你去你注定好的起始之處。 
 
我們生於宅邸，正如同所有美好的事物都必須是誕生於宅邸一樣——也如同所有邪惡的事物也

必須是如此一般，因為宅邸就是一切。曾流傳著一段傳說訴說著在宅邸出現之前，當時它只是飛

蛾翅膀上的一陣低語，訴說著我們將有一天會成長成什麼，但那些只是傳說，他們對我們現在的

生活無法造成任何的改變。然而，在那些古老的故事裏，我們就像那些保命者一樣，我們存在於

宅邸之外。然後周圍的牆壁向我們合攏而來，繭也隨即而來。當被包在繭的裏頭時，我們首次獲

得了重生。儘管當甜蜜的絲綢在你周圍合攏起來的時候，我們就已經不是孩子了，我們是和現在

完全不同的成長後的生物，就像你在結繭之前也是不同的生物一般，這就是宅邸的方式。保留在

這裡的一切都被改變了，既是為了它自己的安全，也是為了宅邸本身的娛樂。 
 
當然，我將宅邸視為是個有生命的物體。任何生活在這裡的人都會將它視為一個活著的物體，看

到它移動、回應和反饋的方式。宅邸會有意圖地移動，宅邸能理解自己身體發生的事情——至少

到某種程度上是的。它是否有意識尚且值得懷疑，但它有生命力是無須質疑。 
 
就如同我們也是一樣。 
 
當我們之中的第一個破繭而出，進入到宅邸裏壯麗的恐怖環境時，我們只是四處徘徊著，並不明

白自己的生命意義。為什麼像我們這樣的生物會存在著？我們並不像窖孽種那般地貪婪飢餓，也

沒有夢魘的殘酷惡意。我們長有爪子、尖角和利牙，但我們並不能像銳器人那樣去切割撕裂，也

不能像柳枝體一樣捕捉及轉變。我們孤獨的在宅邸裏漫無目的地四處走著。我們的白晝漫長，到

夜晚也不得安睡，因為我們有太多的智慧導致無法閒著，卻找不到理由去保持忙碌著。 
 
在那些日子裏，我們像個群體一樣生活在一起，體型龐大且行動笨拙，成為了宅邸裏那些更加危

險的居住者的目標。當時感覺我們生命的目的可能就只是簡單的生存下來，但那是多麼地悲微，

而我們體內所擁有的潛力是如此的巨大，感覺我們被如此限制著是十分的不公平。我們的領袖，

從最一開始就是一頭偉大而可怕的野獸，他自稱是斯賓德懷特。他有六條腿，和三隻手臂，還有

足以刺穿石頭的利爪，長矛般的角，尖刀般的牙齒，還有一層細緻又厚實的藍綠色毛皮，上面佈

滿玫瑰花結，就像巨大飛蛾翅膀上的眼睛。 



 
「我會發現我們生存的目的。」他宣稱道，然後他離開了我們，離開了他的群體和他的親屬，在宅

邸的內部遊蕩著。 
 
他越走越深，遠離了我們佔據了用來安居的閣樓和高大的大廳，他遇到了許多危險，深沉又可怕

的危險，我們從未想像過的恐怖——甚至連可怕如我們也懼怕的恐怖，連宅邸的其他孩子們也會

驚恐脫逃的事物。他經歷過無數次的戰鬥，他在骨頭上磨利了自己的爪子，而他也知道了自己是

個可怕的掠食者。為了保護他的眼睛，他為自己用斷骨和偷來的廢料製作了一個面具。這點很重

要，孩子，要記住它。 
 
他繼續前行著，我們同類之中最偉大者，臉戴著面具，十分地可怕。然後，在一座顯然被一場激戰

所毀壞掉的圖書館裏，他帶著掠食者輕鬆自信的神情在那裏徘徊著時，聽到了一種全新的聲音，

那可怕的聲音讓他的頭感覺到像是皮膚裂開般的疼痛。那聲音一直沒有停下來，所以他就朝著它

走過去，被吸引著的同時又感到排斥著。 
 
我們現在對那個聲音是非常地熟悉了，那就是所謂的『哭泣』，那是一件可怕而又美妙的事情。可

怕，是因為它意味著痛苦。美妙，是因為它意味著生命。 
 
他把一個倒下的書架移到一邊，發現了三隻生物，一隻大的和兩隻相比很小的，在殘骸中互相依

偎著。那裡有血的味道，以及新鮮且尚未受污染的肉的味道，如果他在交易達成之前的那一刻剛

好餓了，我們壁畫的內容會確實地變得非常不同。 
 
還好他當時並不感到飢餓，並且好奇心驅使他更加接近這些生物。它們沒有毛、沒有爪子、沒有

角、而且皮膚柔軟。它們的臉與身體相接在一起，不像我們那樣是分開的。它們沒有尾巴、沒有獠

牙，而是用碎布片來做成衣服。由此他知道他們是有智慧的，因為他們一定是同樣以他製作面具

的方式來製作了他們的假毛皮，對此他感到一種對相互的尊重。因為他們都在不知不覺中採取了

一些措施，讓自己在某方面看起來更像彼此。他們遮住了自身的光禿，來適應他的感受，而他也

遮住了自己的臉，以適應他們的感受，而這一切都發生在他們還沒碰面之前。那次的見面真的是

一個奇蹟，多麼美好的一刻，多麼慈悲的瞬間。 
 
兩隻小的仍在哭泣著，靠在較大的身上挖洞，因為幼崽會習慣在巢穴中挖掘，這只限在於結繭之

前。斯賓德懷特好奇地更靠近了一些，較大的那隻避開了，並把較小的兩隻拉近到身邊。他停了

下來看著他們，等著看接下來會發生什麼事。 
 
他等待了許久，久到摧毀了這個地方的戰鬥迴響都已從宅邸的記憶中消失了。一個窖孽種從牆上

爬了出來，像宅邸往常一樣的飢餓。它也是為了這些奇怪的東西，被它們的哭聲所吸引來的，就

像斯賓德懷特一樣。斯賓德懷特率先發起攻擊，將它從他的發現的身邊趕走、他的偉大發現，他

覺得必須要研究，必須要理解。 
 
他一次又一次地驅趕它，而它也開始反擊，但是他的攻擊變得更加猛烈，直到最後，它終於被他

的力量和堅持給擊倒了，他轉頭回到了這些生物身邊。 
 



兩隻小的哭得比以往更厲害，但是最大那隻卻一動也不動，一根尖銳的木頭從他的身體中間伸

出。那是在與窖孽種戰鬥中時飛散出去的，在沒人注意到的情況下飛出去並刺穿釘住了他。那裡

有血，比以前更多的血，即便這隻生物還有呼吸，但是他已經沒有力氣再發出哭泣聲了。 
 
斯賓德懷特在次靠近了一些，並嗅了嗅它，試圖決定接下來應該做什麼，然後這隻生物睜開了眼

睛。他移動他的嘴形成一種稱為『微笑』的形狀——你也很快就會看到你的第一個微笑，它會像當

時照亮他的內心一樣發生在你身上，它會讓你的世界重新煥發出新的光彩，這是你以前從未想像

過的事情！我很羨慕你將收到的第一個微笑，我是衷心的，因為我收到的微笑已經是很久以前的

事了，而那個戴著它的人早已經不存在了。 
 
「你……救了我們。」它說道。 
 
斯賓德懷特哼了一聲算是承認了。 
 
「或者你……試過了，」這個生物說著，笑容漸漸地消失。「啊。雖然我不認為你……拯救到我們所

有人，但你還是拯救了最為重要的東西。我不能對此太……不高興。」 
 
這個生物說著宅邸的語言，那是有時會被銳器人和夢魘所使用的。斯賓德懷特對這語言的了解讓

他知道那個大傢伙快要死了，這讓他很傷心，因為他仍想要了解更多。 
 
但隨後這個大生物將兩個小的生物推向他，它們在哭泣著，顫抖著。 
 
「請……」它說道。「最後再幫一個……忙。請……讓他們活下去。」 
 
然後它永久的閉上了眼睛，以任何生物唯一能做的方式離開了宅邸。斯賓德懷特用他的前面的兩

隻手臂摟住了這些較小的生物，它們緊貼著他的皮毛且仍在哭泣著，他知道他們是什麼，因為他

們是由它們較大的長者命名的，也把照顧它們的責任傳給了他。 
 
他們是保命者，而這也正是他所需要做的。他會盡他的所能，保住他們的性命。 
 



 
 
斯賓德懷特帶著他的新職責回到我們身邊，並告訴我們說我們的生命目的已經找到了。從此之後

，我們學到了很多。 
 
首先，只有當獸伴有了一個需要保護和照顧的保命者時，才能夠處於最佳的狀態。我們不能是從

他們的同類中竊取走他們，但我們可以設法來吸引他們，為他們提供禮物和友誼，直到他們對我

們報以微笑。一旦保命者對你發出微笑，你將永遠屬於他們了，即使是他們已經離開了宅邸或被

帶到了你無法跟隨的地方。他們給予我們的禮物與我們給予他們的禮物一樣多，甚至更多，因為

他們給予我們一種我們內心深處無比渴望的善意。 
 
其次，那些保命者都害怕著我們的真面目。我們所能提供的所有善意，所有經歷過的友誼在我們

摘下面具之時都已不再重要。因為如果他們看到真正的我們，他們就會害怕我們，然後他們就會

逃跑。一但逃跑過的保命者便永遠無法再次成為朋友的，他們已經迷失了。作為一個群體，我們

對於應該要如何處理這些損失存在著分歧。有些說他們應該立即被處死，在宅邸的其他住戶得到

他們之前仁慈地宰殺掉。另一些則表示，殺死朋友永遠都是不對的，即使知道他們獨自一身也活

不了多久，但是也只能放他們走。 
 
最初的那兩位，他們給我們留下了壁畫，他們用自己的雙手把它畫在閣樓的牆上，所使用的顏料

是斯賓德懷特從下方深處的遊戲室裏，在夢魘和窖孽種的監視底下偷回來送給他們的。他們描繪

出了一個我們從未見過的美麗世界，裡面也包含了我們在內，充滿了毛茸茸的巨大生物，仁慈地

抱著善意守護著他們。我們仍在繼續的添加上去，在他們為我們繪製的範圍區域中描繪自己，在

剩餘的空間中勾勒出我們的輪廓。這是我們的歷史、我們的家園、我們最寶貴的財富，我們願意

與宅邸對抗來保護它。 
 
他們給了我們壁畫，也教給了我們教誨。其中一個在斯賓德懷特的照顧下長得既高壯又聰明，並

在之後一直陪伴在他的身邊，把他們的故事延續下去。而另一個在不幸看到了他沒有戴面具的臉



之後，逃進了大廳裏，再也沒有出現過。失去這個保命者讓斯賓德懷特感到心碎，他也不再繼續

領導我們了。 
 
沒有了他沉重的爪子來引導和塑造我們，我們分裂成了今天各自佔據在各地的群體。而這幅壁畫

被訂定為中立地區，由我們所有人共享，這片歷史壁畫太珍貴了，不能冒著交給單一群體來保護

的風險，但是我們四散在宅邸裏的各處。 
 
斯賓德懷特仍然和他的保命者待在一起，他們又一同經歷了很多的冒險，直到最後沒有了下一次

，直到他的保命者再次回到壁畫前，手裡拿著那個面具，在閣樓的正中央放聲哭泣、哀號，不再露

出微笑。它拒絕接受另一個獸伴，而是沿著他兄弟之前的路徑進入到宅邸深處，便沒有再出現

過。 
 
斯賓德懷特的屍骨長眠於宅邸裏的某處，無人知曉，但卻會被深深銘記著。 
 
你的保命者也在那裡某處，已經在等你了，儘管他們自己也還不知道這件事。用我們收集到的這

些東西製作一個面具，為自己穿上色彩繽紛、賞心悅目的東西，然後出發去尋找你的保命者同

伴。這是我們生活在這棟宅邸裏的唯一的目的，唯一的快樂。 
 
保護他們，讓他們活下去。我相信你，長大了的孩子，斯賓德懷特也相信著你，如果他還在這裡的

話。你已經成長到變得堅強和聰明，你已經從自己的繭中倖存了下來，你已經準備好要成為那個

需要你的保命者的光榮伴侶。 
 
你不會成功的，我們還沒有人成功過，至少不是一直到永遠的。而在你失敗之後，你會回到這裡，

把你的故事添加到我們的壁畫上，與你自己的同類待在一起一段時間並去收集，或是像我一樣去

照顧繭。然後你會再次去嘗試，因為我們知道我們是為什麼會在這裡，以及我們必須要做的事，

我們知道有一天，只要我們足夠聰明，我們就會成功的。 
 
讓他們活下去。 
 
只是這樣就夠了，不需要任何其他的了。 
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